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Stormägtigste Allernådigste 


Konung. 


För Eder Kongl. Maj:t vågar jag i djupaste underdånighet nedlägga detta mitt första försök i Dramatiska delen 
af Svenska vitterheten. Utom den Nådiga upmuntran Eder Maj:t redan behagat lemna mig, hade aldrig min 
Sångmö vågat at frambära sina offer inför Thronen. 

Om mitt försök gillas af Vitterhetens förnämsta Kännare och Beskyddare, blifver det för mig den största 
belöning, och starkaste driffjäder, at genom flere arbeten förvärfva mig större skickelighet. 

Med djupaste vördnad til dödstunden framhärdar 


Stormägtigste Allernådigste Konung, 




Eder Kongl. Maj:ts 


Underdånigste och tropligtigste tjenare och undersåte Gustaf Paykull. 


DOMÅLD 


Tragedie. 

PERSONERNE. 

DOMALD, Upsala Konung. INGJERD, Dess Gemål. AGNE, Anförare for Lifvakten. OTTAR, Uplands 

Lagman, IFVAR, Öf\'erste Präst. Präster. Folket. - -Theatern föreställer 

Borggården vid Gamla Upsala; på ena sidan synes Slottet, och i fonden Templet. - 


FÖRSTA ACTEN. 


FÖRSTA SCENE. 

DOMALD. AGNE. 

DOMALD. 

På så bedröflig dag, hvad mörkret långsamt flyr! Hvad det förökar än det qval mitt hjerta bryr! Hör, Agne, du 
min vän. Som jag befallt at vaka Vid dessa stormars ras, som folkets hjertan skaka; Säg, hvilka gälla skri och 
dystra Sorgeskall, Ännu i denna natt, jag hört från Fyrisvall? Förtryckt af all den nöd, som Himlen Svea ämnar, 
Jag Slottets stolta pragt med häpen rysning lämnat. Och en förvillad stig til Salas tempel bär. Der Suckar, qval 
och gråt min hela höghet är. 

AGNE. 

Du den förtviflan hört, som menigheten gjuter Inför en vredgad Gud, som deras bön förskjuter. På detta nya sätt, 
af dödens fasa ledd, Förutan hopp om hjelp, man gör sig nu beredd At åter Asa Thor et årligt offer göra. 

DOMALD. 

Forgäfves; våra rop ej Gudars ömkan röra. Jag redan trenne år har sett mitt usla land Förhärjadt och förödt af 
deras plågohand.De rika åkerfält, Som med en härlig gröda För våra fäder lönt en flitig landrmans möda, 

De nekat o(s sin skurd, och denna hungersnöd För hela folket vist en grym och fäker' död. 

Vi om Sörskoning bedt, men döfva Gudar funnit: Då fåfängt djurens blod på våra alrar runnit, 

Ach Himmel det förlåt! jag varit då Så Svag, 

Så grym, få obetankt, at efter gammal lag, 

KanSke at landets straff med nya brott föröka, 

I egna landsmäns blod en vild förfoning Söka. 

Jag nu förbudit har at ossra mänskor mer; 






Men ach! hvad båtar väl at jag min blindhet Ser? Hvart enda ögnablick ny fala Synes båda, 

Snart blir jag enfam qvar, at öfver grafvar råda. 

AGNE. 

Men, Domald, tror du vil alt folket nu begår Den grymma offertjenff. Som redan aflagd år? 

Man fordrar mänskors blod at Gudars vrede stilla. Man öppet lastar dig, at Lårans helgd förvilla. 

Och hopen Snart hos dig den enda grunden Ser Til landets undergång, Som nalkas mer och mer. Jag billigt 
Sruktar alt, och jag med möda vågar Begära ditt beflut. 

DOMALD. 

Hvad du min vilja frågar? Du vet mitt tankeSått om dessa helga mord,* 

Ej för et ögnablick min stadga blifvit gjord; 

Jag har ej grymhet nog at henne återkalla. 

Lör folkets raleri jag kan Som offer falla, 

Jag kan i plågor do, om ödet få befalt; 

Mitt mod mig återstår .. • 

AGN£Men det är också alt. 

Af Sala likbetåckt då luftens rymd förgiftas, 

Ack Domald! fer du ej hvad mörka anslag stiftas ? Bland dessa plågors ras, i dessa fafans Spår, 

Ser du, med lömska steg hur Ottar .Lagman går At et förloradt folk ifrån sin Konung vånda, 

At bana dig et fast, och Sedan Sjelf, kan hånda, 

På Nordens högsta thron, dit han har sträckt sitt hopp, Af Ifvars vantro ledd, förmåtit stiga opp. 

DOMALD. 

Nej, Agne, Ottars dygd man Säkert velat Svärta, 

Hvem kunde vara född med nog barbariskt hjerta. 

At med förräderi, vid hela landets nöd, 

Bland vreda Gudars straff, förhårjelfe och död, 

Ifrån en saglig Kung at årfda Spiran rycka? 

Ack! kanske at en thron år altid ringa lycka: 

Men omhvärfd utaf lik och af förtviflans skri, 

Som ulelherens höjd, den måste frugtad bh. 

Jag uran tvifvel vet, at Ifvars grymma låra I dag med ökadt nit skall månskoblod begära: 

Dit honom mitt beslut jag först tilkånna gett. 

Jag Samma ögnablick har med förundran Sett Hur, uti lågors brand, hvaraf dels hjerta Svallat, 

Lör Gudars hårnde thron han mig til anSvar kallat; 

Jag kunde straffat lått, men viste ej min magt, 

Och trodde vantron bäst begrafvas i föragt. 

Jag mig bedragit har; han menigheten retar, 



Han skäl til Gudars håmd hos mig allena letar, 

Jag det med vilshet ver, jag dervid vaka bör. 

Men Ottars rankefått mig ingen frugtan gör.l ö :tc.vi af ädelmod, du flyr at tvekan båra O.n Orms redlighet; men 
jag. Sum mera nära Biand folkers tysta Sorl har hört dels tankeSått, 

J g större lätthet har at känna honom rått; 

Jag öfvettygad år, at Ifvars biir.da ifver Af Ottars statsklokhet med fördel nyttjad blifver; 

Man altid Snillet Sett, i årelystnans band, 

De bästa vapen få af fanatisinens hånd. 

Tå Ifvar ofverljudt mot dig predika vågar, 

För Domalds gudlöshet at Himlen Svea plågar, 

Jag ofta Ottar Sett bland folket modfald gå. 

Och kasta ögat ned, och sig för bröstet slå, 

Och ömka Sveas lott, och Suckande beklaga, 

At han ej hade magr, at genast återtaga Den gamla off.rtjenst, Som Himlen nådigt fett, 

Och flere tidehvarf et allmänt vål beredt. 

Hvart Syftar detta alt om ej at upror föda? 

DOMALD. 

Och hvem begär en thron. Som omges utaf döda? 

AGNE. 

För Sveas olyckshöjd ej Ottar fruktan bär, 

Han vet, naturens hand sin gåfva ändra plär. 

Då redan trenne år den grymma hungren plågar, 

Han dömer sannolikt, at nödens mått år rågadr, 

Ät Snart en ömnig skörd skall lifvet återge, 

Och folket i sin Kung sin Sällhets orSak Se. 

Fly, Domald, fly en eld hvars liga redan tindrar. Blett på et enda Sått du deSs förhärjning hindrar, 

Fät offren lika ske, jag dina tankar vet, 

Det grymt, det fasligt Ir, — men en nödvändighet, 

SomDO MAFD. 

Och dessa helga mord ånnu jag skulle gilla! 

AGNE. 

Men, Herre, för en tid, med andra tånkefåtr, 

I manskors gutna blod du dyrkat Himlens rått; Ack! vare långt ifrån at din förändring Svälta! 

Men hvilket okåndt ljus har upgätt i ditt hjerta? 

DÖMA1.D. 

Det ljus Som hvar och en skall finna i sit bröst. 



Då han ej döfvad är för mänsklighetens röst, 

Då, fast i sit bestut at ifrän villan vändas, 

Han låter i sin Själ förnuftets fackla tändas: 

Hur lätt år då. min vän, at kunna räddad bli. 

Ur denna hvirfvclgång af klokt bedrägeri, 

Som hundra prästers flock för våra mödrar ljugit. Och vi i fpädj bröst med modersmjölken Sugit! 

Jag nu föragta lärt de falska Gudars lag, 

Som varit mänskor blott, och Konungar Som jag; 

Til högre föremal min hela dyrkan vandes, 

Och blott för veridens Gud mit rena osser tändes. 

AGNE. 

Men du dock altid ger vår gamla gudstjenst skygdj 
DOMALD. 

Jag hos defs idkare har funnit mycken dygd. 

Ar bjertat endast godt, Sa skadar läran ringa: 

Må Himlen skydda mig, at någons tänkSärt tvinga! Min Drottning, Ingjerd Sjelf, sin dytkan Oden bår; Vår kärlek 
lika stor och lika helig är. 

A 3Och fast jag ej formås at hennes låra hylli, 

Hon mig exempel ger, at mina pligter fylla: 

Hon for min Spåda fon Så mycken ömhet har, 

Som aldrig til sin vård han ågde någon far. 

Med h vilken tro Som hålst kan mänskan dygdig vara, 

Blott fanatismens ras sig dermed ej far para. 

Men ren för Solens ljus blir skuggan mera Svag, 

Och folket famlas fnart at Sira denna dag; 

Man hoppas AS a Thor sin vrede blidkas liter. 

Gå, Agne, skynda dig til Fyris ången åter. 

Bland menighetens Sorl at vaka för din vått. 

AGNE 

At fylla dina bud, jag aldrig töfvat ån. 

Jag hoppas — men hvad Syn 1 jag högsta Prästen skådar... Jag skyndar. 

ANDRA SCENE, 

DOMALD. IFVAR. 

DOMALD. 

Hvilket qval mig Ifvars ankomst bådar! Ach! hvad det plågfanit år för hvarje uplyst Sjål, 

At höta och at fe en vantrons blinda trål! 



Såg, Ifvar, kommer du, fom högste Pråst i Sala, 

Om denna dagens fest at med din Konung tala? 

IFVAR. 

Jag kommer, Herre, hit af helig ifver rörd, 

Af ömkan för dit folk, af Gudars anda förd, 

At dig til bot och nåd för sista gängen kalli; 

Så fatta genom mig hvad Himlen vil befalla, 

HårHör vid hvad ossers blod Som han har fåst vårt hopp. 

Jag Gudars budskap bår: lyd, dyrka. 

DO MALD. 

Pråst! hör opp, 

I vreda Gudars namn at fanatismen dyrkaj I mänsklighetens namn med fog din lära yrka, 
Och jag dig höra vil. 

IFVAR. 

Jag Thors befallning för, 

Och dock om mänsklighet du, djcrfve, nämna tör. 

Ack! häpna at dig ån mot Himlen mer förSynda! 

Men jag med helig nit vil til mit åmne skynda: 

Du vet, at vid den fest. Som nalkas o(s i dag, 

I flere tidehvarf man anSeit för en lag, 

At mänskors dyra blod på våra altar gjuta: 

Jag vet hvad häremot du vågat nyss besluta; 

Men HImdegudars rått jag af din hand begår. 

DOM ALD. 

Och altid på din mun du Håmdegudar blr! 

Barbar! hur vågar du at deras åra fvårta ? 

Förmätne! skapa ej en Gud utur ditt hjerta, 

Til vrede altid böjd, från godhet altid skild, 

Som du, tyrannisk, grym, oblidkelig och vild. 

För mig år han en far, Som jag med kårlek dyrkar, 

Som aldrig mänsknblod til sin föt Soning yrkar. 

Den tid, den olyckstid jag har begråtit nog, 

Då mig en afgrundsmagt med Sådan blindhet flog, 

At mänskors dyra blod i vära tempel rökte, 

Och Sådant raSeti jag icke hindra Sökte 1 I min förtviflm Sänkt, at ökad fata ge, 

Jag Sedan oSta tyckt de arma ostren le» 



H ur Sör en vredgad Gud, Soni redan blixten tänder, 

De återsökt sit blod af mina rädda händer. NejNej, Ifvar, aldrig mer Så gnnflig låra tyd. 
ir far. 

Ilvad straffbart öfvcrdäd! med flutna ögon lyd. 

Den Gud, Som äter magt at veridens grund förstöra. Och, blixtrande af håmd, at alt til intet göra, 
Til några mänskors lif mån han ej ock har rått? Om, Pomald, i ditt flott man dig for nåra trådt, 
O-n der en Samlad flock emot din höghet brunt, 

Mån icke fleras blod til din förSoning flutit? 

Och Samma rått Som din du Himlen neka tör. 

Då han förtörnad år och åter blidkas bör. 

DOM-ILD. 

Håll djerfve! redan nog du har min mildhet pröfvat. Du lefde icke mer, om blott jag rätten (ifvar. 
Det kall du vanklådt har, det kall jag votda vet, Annu dig frålfa må från ftraffets billighet. 

Gå, innom templets mur at Snar förSoning Söka, 

Låt offerdjurens blod på våra altar röka: 

Kan hända himlens Gud til våra Suckar ser! 

Vakt! sturen borgen til. 

TREDJE SCENE. 

D O M AL D. En af Vakten, 

Vakten. 

Dig Ottar genast ber 

At företräde Så: sin orSak lian mig döljer, 

Men menighetens mängd sin trogna Lagman följer. 

DOMALD. 

Ack! dessa ögnablick jag längtat vara fri. 

Men da mitt folk begär, jag måste laonung bli. 

Lät Ottar nalkas hit — hvad qval mitt hjerta Sårar! 

FJER-FJERDE SCENE. 

DOMALD. OTTAR. 

OTTAR. 

Från et förloradt folk, Som, badande i tåfar, 

På brädden af sin graf med möda lifvet bår. 

Til Nordens Öfverdrott jag häpen skickad år. 

Man veta vil af dig hvad Gudarne förklarat, 

Méd mildhet eller håmd om de til offren (varat, 



DOMALD. 


Ånnu ej offren skedt, men tiden nära år, 

Til denna stora fest man Snart mig kalla lår, 

Ack måtte vira qval en vredgad Gud förfona! 

Ack må han blidkad bli, at Sveas lemning skona! Men iåg hvad ovant Sori man nu bland folket hör? 
OTTAR. 

Då jag defs Lagman Ir, du intet frukta bör; 

Likväl jag tilstår fritt, at hopen i sin yra I dag af mina råd sig icke låtit styra. 

Alt up til Kungens borg- en flock mig följa tordt: Mot deras öfverdåd jag föreställning gjordt, 

At någon annan tid man borde Domald Söka', 

Och ej på sådan dag deSs omSorg mer föröka, 

Då mål af högsta vigt, vid denna stora fest, 

Til fosterlandets vål defs hela sinne fäst; 

Men genom gälla skri de likafullt begära. 

At sina tårar fram til Kunga thronen båra; 

Alt kan dock råtras lått, allenast Sjelf befall - At strax de vånda om och gå til Fyrisvall, 

An aldrig Svea folk sin Konungs bud förskutir. 

-DOMALD. 

Pch aldrig Svea Kung mot folkets ömhet brutit, 

B 

Jag hatar dina råd, min pligt jag båttre vét. 

Vakt! borgen öpnas må för Svea menighet. 

Hvad ? skulle jag Som Kung mig hårdad undandraga, At höta folkets nöd och deras qval beklaga? 
Ack! hvad jag mera grymt af ödet slagen år, 

Som blott för döda Snart en krossad Spira bår. 

FEMTE SCENE. 

DOM ALD. OTTAR. Folket. 

En af Folket. 

O Konung b fe ditt folk Som himlens nåd förkastar, Och Spart i Haslheims natt utur din åSyn hastar. 
En Annan. 

Med hopar utaf lik vi Fyrisången höljt, 

Förtviflan ditfört ofs, och döden med ofs följt; 

Der fordom Svea folk åt Norden lagar gifvit. 

Har nu en vidsträckt graf för hela riket blifvit; 

OSs plågoandar slå. 

Flere pä en gäng. 



O Konung Se vår nöd! 

Flere på en gäng. 

Slut våra grymma qval, förkrossa ofs, o död! 

DOMALD. 

Olyckeliga folk, jag större plågor känner, Förtviflms grymma eld mitt slagna hjerta bränner. Oblidkciige Gud! en 
bön allena gif, 

Låt mig i dag förgås och skona dessas lif!En Prefi. 

O Konung I Ifvar ber du må i templet träda. 

DOMALD. 

Som Salas Öfverdrott, jag vil mitt kall bekläda. Kom Ottar, för mitt folk i templet vittne var. Om Himlen någon 
nåd för Svea öfrig har. 

OTTAR. 

Dröj, usla menighet, jag skall dig Snart berätta, Om Himlen vil sitt straff förrynga eller lätta; Men må imedlertid 
den vreda hämdens Gud FörSonas af er bön och dystra Sorgeljud! 

SJETTE SCENE. 

Folket. 

En Sö/1. 

Ur afgrundsdjupet af vår Smärta, 

Hör, Himmel, våra klagoskri J Ack fräls ofs! fräls oSs Snart frånhungrens raferi! Vi rope an din nåd med döden i 
vårt hjerta. 

Ur afgrundsdiupet af vår Smärta, 

Hör, Himmel, våra klagoskri! 

' En Annan. 

Vår 2ra Gudalik tilforne växte opp, 

Och tycktes Sjelfva Himlen räcka: 

Vi trodde genom Seders lopp Til sista barnabern at denna fillhet sträckaMen ack hur fäfSngt var vårt hopp! 

Vi skola endast faSa väcka, 

Likt deSTa bleka skuggors tropp, 

Som utur grafvarne förskräcka. 

Chor. 

Ur afgrunds djupet af vår Smärta m. m. 

En ting Flicka, 

Ack Himmel, än (å ung, 

Mig jorden ren förkastar! 

Jag til de döda hastar, 

Ack Himmel, In Så ung! 



Två af Folket. 


Oss grafven skall förena, 

-Vårt bröllop redan ordnat var, 

Min fållhet jag förkjust för iåker ansett har» De vreda Gudar det förmena: 

Oss grafven skall förena. 

En Flicka. 

Ach vänner! vcten J det grymma olycksfall, 

Som sista eftQFverld ännu förskräcka skall? 

'En af Folket. 

Alt Sedan trenne är, då hungren börjat rass • ( 

Vi endast jämmer fett, och skräck, och död, och fafa» Hvad nyhet Ir det då Som du oSs häpen ger? 

Då alt förloradt år, kan något fruktas mer? 

Den Förre. 

Et barn, hvars unga lif den grymma hungren tärde. Igenom Späda Skri en beta bröd begärde 
Utafn 

Utaf en usel mor, Som lika plågor bar, 

Och redan af sig Sjelf en skugga endast var; 

Vid barnets jämmerskn, förtvifsan, ömhet, fa(a, 

Man fåg med skiftad magt i hennes sinne raSa, 

Men Snart deis egen nöd di ef modershjertat ut, Förvirrad, Sanslös, grym, svon fattar sitt bestur, 

Hon mordar Sjelf sitt barn, hon det i stycken rifver, Til mänsklighetens skräck, en måltid tilredd blifver, Ren 
denna faSans Spis dels kalla läppar når; 

Då alla kånstor fly och blott förtvifsan rår, 

Hon ej til Himlen mer förgåfves Suckar länder, 

Hon mot sitt egit bröst med styrka knifvcn vinder, Och i det raSeri Som henne brotrsiig gör, 

Förban nar Gudarne, sin Kung, sig Sjelf — och dör, 

Chor. 

Ur afgrundsdjupet af vår Smärta 
Hör Himmel m. m. 

ANDRA ACTEN. 

FÖRSTA SCENE» 

OTTAR. Folket. 

OTT/tR. 

Olyckeliga folk! du utan räddning år, 

Förgåfves du din bön i detta tempel bår. 

Den vreda håmdens Gud har icke blidkad blifvit, Han genom Ifvars mun i dag tilkånna gifvit, 



At vid den grymma nod, Som Svea land förstör • 

Fn ynglings dyra blöd i templet gjutas bör. 

En of Folket. 

Om Himlen vil sin nåd vid denna fordran fåsta, Hvem af oSs dör ej nöjd för hela folkets bästa ? 

En Aman. 

Hvad gladt hvad ljufligt hopp! förfyncn åter hlid, Skall skinka Svea land en rik och lycklig tid, 

OTTAR. 

Fördrånken denna frögd, ack! kunde ni vH känna De q val, de grymma qval, Som detfa hjertat bränna. Då jag i 
ångflan fånkt för Er förklara skall. 

Hur ingen räddning är. vid vära olycksfall. 

Folk, skulle du vål tro, då Ifvar heligt tydde. 

För hvilka offers blod Som Sveas plågor flydde. 

At någon djerfhet haft i templet, for vår Gud, 

At Smäda Himlens prest, Som tolkade dels bud,Och i sitt raseri vid altarfoten Svåra, 

At ej med månfkoblod de vreda Gudar ära? 

En af Folket. 

Må den förmätne strax för våra fotter dö! 

En Annan. 

Må vi i luftens rymd deSs brända stoft förströ! 

En Annan. 

Må plågoandars hår uti deSs hjerta rafa! 

OTTAR. 

Folk! stilla detra Sorl, med mig begråt och faSa, Kån hvem sin yrslas höjd til Sådant utbrott bar. Hör, båfva usla 
folk, det ijelfva Domald var. 

Hvad! 

Domald! 

En af Folket. En Annan. 

En Annan. Gudar han! 

En Annan. 

Må han sitt brott försona 
En Annan. 

För vår förbannelfe, ack himmel! honom skona! 

OTTAR. 

Det utan tvifvel år en gruflig faSas höjd, 

At fe sin egen Kung til gudlös hårdhet böjd.Det år allena han Som vår förstöring valler Som hela Solkets graf 
allena épnad haller, 



Men folk! i dödens famn du honom vörda bör. 


En af Folket. 

Ja, han vår trohet har, vårt (if til honom hör. 

07TAR. 

Min trohet skall for er et värdigt mönster vara; Men Solk! om himlens röst behagar ån förklara, 

At månnskors dyra blod dess hlmdearm begår, 

Om Domald då Så hård och Så formåren är, 

At cj för Gudars hårnd et fordradt offer tända, 

Må Himlen från dels Själ en ladan djerfhet vånda! Men, om til fast beflut dels villa stadgad blef, 

Och til et grufligt val, o folk! dig ödet dref, 

At mellan din Monark och dina Gudar välja, Hvars vördnadsvärda ritt du Snarast ville qvålja, Folk, lydde du väl 
då din Konung eller Gud? 

En af Folket. 

Vi ömkade vår Kung, men lydde Himlens bud. 

OTTAR. 

Kan hända Domalds brost ännu man torde röra. 

Jag vil cr4)ima nöd Sör thronen genast Söra: 

Men låmncn dessa rum, gån ut til Fyrisvall, 

Der om en liten stund jag eder finna skall. 

Jag Ifvar komma Ser, och vil allena vara, 

Då jag Sör Himlens prest er Smårta skall förklara, Och iöka Gudars nåd. 

ANuANDRA SCENE. 

OTTAR. IFVAR. 

OTTaR. 

Du, ödets helga tolk! 

Ar Domald än förmådd, af ömkan för sitt folk, 

Af vördnad för ditt kall, af nit för Gudars ära. På föreskrifvit lått at Himlen offer båra? 

Har du ar yppa mig defs bättring eller ej? 

IFVAR. 

Han lyda Himlens bud! nej, Ottar aldrig, nej. 

Hur Skulle Domaldé bröst FörSynens vilja vårda? 

Du dessa stenar ler, de åro mindre hårda; 

Fångt från at dyrkan ge, han ock fötlmåda tordt Den gamla ossertjenst som evigt vördas bordt. 

Han heone brottsttg, grym, och onaturlig kallat. 

Och i det raseri, hvataf deSs hjerta svallat, 

Han öppet sig berömt at fläcka vantrons brand, 



Som alt för långe tårt i et förvilladt land. 

OTTAR. 

O straffbart öfverdåd! o blindhet utan l ik e! 

Men, ifvar, vil du då förråda Svea Rike, 

Dirt Samvete, ditt kall, ditt tempel och din Gud, 

Och tånka Som din Kung, och darra vid dess bud? Men nej, ditt tankesätt en större frihet bådar, 
Du i de högas gunst ej största Sälher skådar, 

At håmna Himlens Sak, deSs rått at föra ut. 

Hvad annan iras höjd kan fåsta ditt bestut? 

IFVAR. 

Ja, Ottar, det år Sant, jag känner jag har styrka, 

At Gudars helga rätt i fjelfva döden yrka, 

C 

MenMen ack! det fåfängt Sr. O Gud! at den Sr Svag* 

Som modigt .skulle dö at främja ditt behag, 

Då gudlösheten trygg regerar och befaller! 

Ack ja! för Domalds hand jag visst lom oster faller. 

Den Gud, jag tjena skall til brädden af min graf, 

Mig blott er heligt nit -til skydd och vapen gaf; 

* För detta klena värn ej Domalds hårdhet domnar. 

Han i mitt gutna blod sin gudlöshet fullkomnar. 

OTTAR. 

Då (ådan Sdel nit ditt rena hjerra rör, 

Du blott ditt helga tal til folket ställa bör, 

Och ej et ögnablick hos Domald mer förlora; 

Du Spilde tiden blott. Tro mig at deSTi stora, 

Och deSr« Konungar, Som skifta folken tag, 

Rätt Sällan böja knå för Gudarncs behag; 

Och i den åras glans dem ödet velat låna, 

Är - deras stolthet tungt at Österherrar tjäna; 

Men folket, altid sänkt i möda och beSvår, 

Som uSelt och förtryckt från Sjelfva vaggan Sr, 

Tar med förtjufning an en helig gudalära, 

Som, för den ann a blid, tyrannen bör förfära. 

Och til de (vagas tröst förkunnar ofs en Gud, 

Sbm straffai' lastens brott, fast under puipurns skrud. 



IFVAR. 


Du Himlens redskap! Sänd, mitt nit at vård igt leds, Tror duv at folket då skall lårans höghet freds Emot en 
brottslig Kung. 

OTTAR. 

Jag sogen tvekan bår; 

Det lyder Gudars röst, ock jag dels Lagman år, 

Och jag til dödens ssag skall Himlens rått bevaka. 

Men tyst! jag nalkas Ser den djerfva Domalds maks 
TRE-TREDJE SCENE. 

INGJERD. IFVAR. 07 TAR. 

1NGJERD. 

Du Gudars helg« pråst!' du folkets hufvudman! 

Jag til ert kånda nit mig Såkett vånda kan, 

Ack! frålSen min Gemil: man redan allmänt knorar, Och folket ofverljudr i sin förbistring hotar, 

At ock emot sin Kung, jag vet ej på hvad Sått, Beskydda lårans helgd och skassa Himlen rått, 

IFVAR. 

Fårlynen vare lof. Som folkets hjertan leder, 

Och genom defs bestut sin åras glans bereder. 

1\G?ERD. 

Hvad li var? åfven du, Som sköter fridens kali, 

Du gTlar uran blygd Så gruflig yras Ivall. 

Förbittring, hat och håmd bland menigheten rafa, Och du välsignar Gud för hvad Som gör min faia: 

Jag klnner ej din SJS1. men vågar kanske tro Hos mig et lika nit for Himlens åra bo, 

Jag dock at vörda vet de dyra skyldigheter, 

Som jag min Konung bör. 

IFVAR. 

Hvad helga rättigheter, 

Som honom hittiis följt, han dem förlorat har. 

Då ban för Himlens bud ej undergifven var. 

OTTAR. 

Håll! — Drottning, må din nåd förlåta Ifvars hjerta, Som kanske alt för fritt har gutit ut Sin Itnlrta; 

C 2 

MetMen månn en Himlens tolk der ej bör oro ge. 

At helgedomen kränkt, at såran skymfad Se, 

Och, med en endas blod ur dödens opnå armar Då Svea frålSas kan, at nran sig ej förbarmar? 

Månn folket ,utan skål begriter lårans faU, 



Och Gudars hårda straff. Som landet drabba skall. 


Och dödens grymma q val, (om deras hjerta bränner? 

Jag likafullt min pligt emot min Konung känner: 

At stilla folkets Sorl, jag alla vågar gått, 

Men om, til rågad höjd af våra olycksmltt. 

Min trohet ej formår at deras villa styra, 

Om de til brottslig håmd emot sin Konung yra, 

Det endast Domald år, Som, utan Gudat s stöd, 

Bereder sin och din och hela Rikets nöd. 

INGJERD. 

Ack grymme! tåflen ej at mig med faSa fylla, 

Då, tröstad genom er, jag trodde friden hylla. 

Man Domald brottslig gör; ack! år det då et brott. 

At icke likars blod i templet gjutas sått? 

At, sträckte för den knif man helig kalsa vågat, 

I deras öpna bröst man icke Himlen frågat? 

Ack! delSa Gudar jag til mina vittnen tar. 

Dem jag från Späda år en helig vördnad bar. 

Och Som til grafvens brådd jag skall min dyrkan skinka. Ar aldrig jag förmått förutan fala tänka, 
Hur genom månskoblod man Himlen nådig gör. 

0T7Aff. 

Ja, Drottning! Himlens håmd med skål förfära bör Men då han funnit godt at sin befallning ryda, 
Det endast ågnar oS» med böjda hjässor lyda. 

Öch fjelf- du döma må, hvem mera uplyst tänkt; 

Den, Som et enda lif åt Gudars vrede skänkt, 

VtEU den Som brottsligt flyr at håmdens Gud fotSona, 

Af fåfång ömkan rörd, en döende at Skona, 

Och i sin villa nöjd, förutan minsla hopp. 

Sig Sjelf och Sin gemål och folket offrar opp? 

INGJERD. 

Jag vågar ej min Syn, fom tuSen qval förfära, 

Til en fördubblad skräck pådessa taflor bära; 

De åt min slagna Själ för mycken fasa ge, 

At kunna något 'mer ån Domalds fara le. 

Ack! måtte blott min bön hos eder kraftig vara. 



Och elda edra bröst at min gemål förlvara. 

IF VAR. 

Om du vår hjelp begår, hvi är du icke Snar, 

Förut mot Domald Ijelf at blifva defs förfvar? 

Gå, Drottning, skynda dig at honom föreställa, 

Flur mycket Flimlens rätt och templets böra gälla, 

Såg, at han brottslig, grym och ogudaktig år. 

För honom folkets knot och deras tårar bår, 

Dem med din unga fons, med dina egna, blanda; 

Kanske du utSedd år af Gudars visa anda, 

Ar - rådda din Gemål, Som ej sia vålfård ler. 

INGJERD, 

Ack hvad mitr vankelmod du grymma 1 vilkorgerf At fe en öm Gemål förutan räddning falla. 

Om med min Svaga bön jag honom ej vil kalla Til deffa helga mord, Som alrid mig förskräckt. 

Och långe i dels Sjll en rotad afsky våckt. 

Du högsta vishets ljus, kom at mitt bjerta röra! 

Stig ned i denna tjål, och lår hvad hon skall göra! 

Ack Gudar! .år det Er . . ack! år det Lokes röst. 

Som jag med båSvan hör i mitt fér/agda bröst? ,, . 

C J JagJag lyder, — Må mitt nit Fötfynens Sra öka! Fast kanske med et brott, jag skall ändå förSöka, At frålla 
min gemål, min Son, mitt fosterland. 

At rycka gisseln bort ur håmde Gudars hånd Jag Domald foka vil, men vid mitt hjerta lådar Den fafa och det 
qval, fom idel ofall bådar. 

FJERDE SCENE. 

OTTAR. 1FVAR. 

OTTAR. 

Du hörde hennes tal: förvillad, oviss. Svag, 

Flon redan år förskräckt at lyda Flimlens lag; 

Flos henne lårans helgd et ringa bistand vinner. Ack! i et brottsligt hof all dyrkan fuarr förSvinner. 

IT FAR. 

Det endast Domald år, Som efterdömen ger; 

Men hvad mitt häpna bröst med helig rysning Ser, Flur sig fördårfvet Snart til flere hjertan Sprider! Ack! foidoin 
har jag Sett det varit andra tider! 

Då man ert heligt nit for Gudars åra bar, 

Och det for S vea Kung defs första omlorg var, 

Kl ed offrens varma blod at stanka hela Sala. 



OTTAR. 


Men, Ifvar, Ir det nog at om fördårfvet tala? 

Det ägnar dig Som pråst, på mera kraftigt Säte At hämma otrons magt och skaffa Himilen rätt, 

1FFAR. 

För Gudars helga rått jag vil mitt hufvud våge. Säg, hvad Jag göra bör?OTTAR. 

Och detta kan du fråga f Flar du då aldrig In uti ditt hjerta mlrkt, 

Til något stort beslut at dig FörSynen stärkt? 

Du folket uprcst Ser, kan du ej deraf låra, 

Flvad offer och hvad bön du bör åt Flimlen bära? Likväl om du mig blott en helig tystnad Svär, 

At undervise dig jag genast färdig är, 

IFFAR. 

Ja. jag förfäkrar dig ditt råd at altid dölja, 

At det med nöje få, at det med vördnad följa. 

Om jag år lårrfint nog at bryta denna cd, 

O Himmel! för mitt brott de största straff bered! »Låt semnia ögnablick på mig din åska falla! 

Lät mig i dödens famn på nåd förgäfves kalla! 

Må plågoandars skri, och Gudars hämdcröst» 

Och de fördömdas qval belägra detta bröst! 

O TT AK 

Men fy nes inget» här, Som med et oskärt år* 

Vårt heliga bestut i fortid kunde höra? 

IFFAR. 

Nej, ingen dödlig magt oSs nu förråda katr. 

OTTAR, 

Se då det enda Sått, du lärans hnfvudman! 

At Himlens fordna rätt och templets återställ*; 

Man bör det onda träd vid Sjdfva roten fälla > 

Sä långe Domalds hand en gudlös Spira bär» 

Ej läran frälses kan, och landet härjade är. 
tFVAR. 

O Himmel! lät ej bSindt din plåga bland ofs rase» Men Sptid i Domalds fjål får skrå kelle och faselOTTAR. 
An straffai' Himlen fjelf de stolta lasters brand. 

An lämnar han sin rått uti en dödlig hand. 

Var icke, Ifvar, Sen at hämta denna åra, 

Låt icke månskors har ock fruktan dig förfära: 

Ack! skulle du förgås i denna usla verld, 



Mot evighetens glans den vore föga vård: 

Der skulle himlens Gud med fröjd din hjessa kröna Men nej, han åfven hår din trohet skall belöna. 
Om Domald åi i dag til offret bifall ger. 

Dä han sin faras höjd och Ingjerds tårar Ser, 

Kan Sådan tvungen tro til Himlens åra lända? 

Han skulle åter Snart til sina villor vånda; 

Nej, ur hans djerfva hand dels Spira ryckas bör, Och lämnas til en Kung, Som henne värdigt för. 
IFVAR. 

Hvad Sådan lycklig rid mig skulle glädje gifva! Hvem kunde neka dig at Svea Konung bkfva, 

Som tagit landets vål och låran i förSvar, 

Som våra Gudars röst och folkets kärlek har? 

Men Domald skyddar ån sin höghet och sin Spira, Om jag dels bifall får at offret genast sira. 

Ack! i min blindhets höjd han (åker räddning sått: Ej folket retas kan, det känner ej hans brott. 

O TT AR. 

Mitt vittne Himlen Sr, jag skyr en fåfäng åra; 

Men vil med tålamod den runga kronan bära. 

Som Gudars helga tolk då du fö rS åk ra kan, 

At ödet kallar mig at taga riket an. 

Men ock för Himlens tjenst vil jag allena råda, 

Och råtta hldelfen, Som vi fatt långe skåda. 

Qm Domald full af skräck til offret bifall ger,Fast hjertat nekar ån, hvad är di detta mer? 

Du af en brottflig stam bör ingen telning låmna. 

Men då dcSs egen Son til Himlens offer nämna. 

II VAR. 

Hvad? Odens åttelågg! . . . 

OTTAR. 

Håll! jag med nöje Ser, At detta grymma val dig billig SaSa ger. 

Då Ijelfva Himlens tolk jag finner tvekSam vara. 

Jag icke blygas må min Svaghet at förklara: 

Som du jag långe vågt; men Ijelfva Odens röst Til stur jag vittna tyckt i mitt förlagda bröst, 

A t aldrig för sin Son han denna Domar kånde, 

Hvars far en brortstig stig från Himlens dyrkan vånde. Och Sjelf blir - fostrad opp til lika gudlöshet. 
Jag vidden af min pligt mot ItungahuSet vet; 

Men, då för Domalds brott vi tuSen plågor lida, 

Bör Domar ock en dag en l ik a fase Sprida? 



Då honom Himlens hat en Sådan fader gaf, 

Han fordrat at dcSs lif skall genast ståckas af; 

Men Domald, Som kanske man skulle färdig finna At låta oskyldt blod på Salas altar rinna, 

Skall väpnas för sin Son, och Så. e: offer bli För vreda Gudars hämd och folkers raleri. 

IFVAR. 

Utaf Föt fynens nåd du mig har skickad blifvir. 

Hvad brottsiigt vankelmod mitt hjerta eljest drifvit! 

Ja, om tyrannen skrämd til offret bifall ger. 

Jag följa skall ditt råd. — Men hvad? jag honom ser! Jag skyndar af min Syn en Sådan faSa Spara, 

Til deSs om Gudars håmd jag ock kan Såker vara. 

Jag folket våcka skall. 

OTTAR. 

Gå: Himlen skydde dig! 

FEMTE SCENE. 

DOMALD. OTTAR. 

OTTAR. 

Dels blinda vantros nit skall lyckligt tjena mig. 

Jag fanatiSmens dolk mot Domald hunnit hvåSfa, 

DeSs krona inan kort skall pryda denna hjåssa. 

DOMALD. 

Hör, Ottar: borde jag dig finna i mitt Slott, 

Då nåstan folkets Sorl til almån reSning gått, 

Och i de villors ras, Som deras hjertan trycka, 

De Svurit, ur min hånd at Himlens offer rycka? 

Hvad gjorde II var hår? Såg. hvarföre han gick. 

Det första ögnablick jag honom skåda fick? 

Månn i mitt egit slott för mig man Snaror ställer? Men för et haradt ljus jag mina ögon fäller. 

Och fjelf jag villig år at taga ditt förf var. 

Du tiger! 

07TAR, 

Detta folk, Som Sådan djerfhet har, Och Som förtjent den död omkring dels hjessa ratar, Ack! hvad mitt håpna 
bröst för dels förbittring faSar! Tro, at til dödens slag jag vörda skall din nåd.SJETTE SCENE. 

DOMALD. OTTAR. AGNE. 

AGNE. 

En talrik menighet, i straffbart öfverdåd, 

Til Salas Kungaborg från Fyrisångan hastar, 



Och genom gälla skri din vila mildhet lastar. 

Med möda några steg jag hunnit har förut, 

At yppa folkets Sorl och Såga deSs beslut: 

Det fordrar vördnadslöst at genast åtlydt blifva, Och genast Himlens håmd förfoningsoffer gifva, Och tala med 
sin Kung. 

DOMALD. 

Nej jag år ej Så Svag, Uti mitt egit slott at krypa för deSs lag. 

Om folket inför mig vil sina böner båra, 

Det har en lådan nåd med vördnad at begära. 

Jag vet dels håmdearm för mig kan blifva tung, Men om jag falla skall, vil jag förgås Som Kung, Til brottsligt 
öfvermod jag ej vil vittne vara: 

Du, kalla folket hit, på mina vägnar Svara At min befallning år, de gå til Fyrisvall, 

Då jag betänka vil hvad jag besluta skall. 

Du, Ottar, följ din Kung. 

OTTAR. 

I denna vilda yra, 

Jag borde blifva qvar at folkets hjertan styra. 

DOMALD. 

Nej, öfverlågg med mig hur alf man stilla bör. 

OTTAR. 

Hvad harm at mig deSs list från menigheten för!SJUNDF. SCENE. 

AGNE. Folket. 

AGNE. 

Folk! den Monarkens nåd. Som Himlen eder gifvit, 

Af edert öfverdåd med råtta tröttad blifvit, 

Cch (jelf i min perlon han den befallning ger, 

At strax til Fyrisvall ni återskynden er; 

Dels mildhet låfvar då er nöd at öfvervåga. 

En af Folket. 

Hvi Synes han ej hår? 

AGNE. 

Behöfver jag det Säga? 

Til defs han åter fart en skyldig lydnad Se, 

Han ej ert raferi vil furetråde ge. 

En af Folket. 

Och Sveås fria folk han Så förakta vågar! 



Vål; folket i sin nöd ej honom mera frågar, 

Man Sjelf sig hämna kan. 

AGNE. 

Förmätna menighet, 

Som dina band, din ed Så litet vörda vet! 

Jag vil, ar inför er min Konung trogen vara, 

För honom stisja ned at dels beslut föiSvara. 

Men hvad förhatligt forl, och hvilket alrnånt gny! 

Gif tyftnad! 

En xif Folket. 

Kungaflaf! utur var åfyn fly# 

Da hela folkets roft du hör for farlig knota, 

Gä, fkynda, Salas Kun g for fifla gängen hota, 

AtAt, om at Söka oSs deSs stolthet ån Ir Sen, 

Han mer ej af sitt Slott skall finna sten på flen; Och hela folkets hat skall på dets hjässa trycka, Och Ifvar ur dels 
hand skall Himlens oster rycks. Folk! tånker du ej så? — Ert gålla vapnebrak BeviSar edert nit at främja Himlens 
Sak. 

AGNF. 

Er Konung’,.. 

Folket. 

Intet ord får honom mera våga: Fly från et ufelt folk, förtvifladt i sin pi åga. 

OTTONDE SCENE. 

Folke t. 

En af Folket. 

Ack bröder! i den nöd oSs alla trycker ner. 

Hvad qval at ha en Kung, som ej vår plåga fer? Som hotar at mot oSs sin grymma vrede tånda, 

Da vi i dödens famn de sista Suckar Sända. 

En Annan, 

Til trots för all vår nöd, för våra plågors magt, Fångt från at räddning få, vi endast få fö rak r. 

En Annan. 

Ack! Sådant raferi de stora altid dårar; 

De tro oSs födde blott til uselhet och tårar. 

Må då vårt klagorop til Himlen stiga opp! 

Som år de Svagas tröst och de förtrycktas hopp. 

D 3 

EnEn Råft, 



Himmel! för din allmagts hand Herden i sin hydda båfvar. 

Och Monarken fåfängt jåfvar Dina lagars strånga band. 

Usla, rika, låga, höga; 

Örnen emot molnet sträckt, Masken i sitt grus betäckt, 

Åro lika för ditt öga. 

Himmel! för din allmagts hand Herden i sin hydda båfvar, 

Och Monarken fåfängt jäfvar Dina lagars strånga band. 

Chor. 

Himmel! för din allmagts hand Herden i sin hydda båfvar, 

Och Monarken fafångt jåfvar Dina lagars stränga band. 

En R6fi. 

Ack Himmel! hvilket öfverdåd, 

At utan skoniamhet det enda offer neka, Som kunde Gudorne beveka At återskänka lif och nåd! 

En Aman. 

J, bröder, Som man dömt til döden? År vål en gnista hopp och tålamod igen, 

At kunna bära längre än Er Konungs tyranni och Sveas olyksöden? Hvad? åro icke vi de Samme Svenske 
mån,Som altid gajnmal frihet yrkat, 

Och altid Himlen nitiskt dyrkat? 

Hvem af ols år vål då Så litet årans vån. At han ej vét sin pligt* och at förfäkta den? 

En Aman. 

0(s Gudarne kalia. 

At skydda sin lag: 

Hvad blod de befalla, 

Skall gjutas i dag. 

Ofs Gudarne kalia. 

At skydda fin lag. 

Oor. 

Ofs Gudarne kalia m. m. 

TRETREDJE ACTEN- 
FÖRSTA SCENE. 

1NGJERD. Folket. 

D INGyERD. 

u vilSeförda folk! i alla Gudars namn. 

Fly, och begraf ditt brott i Fyrisängens famn: 

Din Konung kommer hit, din djerfhet at fördömma. Han ej en billig håmd skall vid din å(yn glömma. 


En af Folket. 



Vi utan frugran Se en magtlös vredes Svall; 

Han Himlen icke mer och oSs förakta skall. 

INGyERD. 

O folk! den Smärta kån, Som Svea Drottning Sårar . . . Men ack! du Ser mitt qval, och ler at mina tårar! 

Ett af Folket. 

Så Pomald med förakt tilförne våra Sett. 

INGyERD. 

Ack grymme! han sitt lif för eder skulle gett; 

Han gärna ville dödt at edra plågor håfva; 

Och brott, och har, och håmd i edra hjertan Svåfva! 

Du orackiamma folk! ack fr ålfa min Gemål! 

Men nej, ert raSeri ej några Suckar tål, 

Jag har på edra brott förlorat mina böner. 

Jag er med fafa ser, J hårda klippans löner. 

P!På stället mörda mig, ell utur slottet flyn! 

Jag ler, ni icke mer för någon illbragd skyn; 

Så glömmen ej min Son; han föddes til er krona: 

Må ej ert raseri deSs Späda lider skona! 

Med handen öfverhöljd af mitt och Domars blod, Gån, mörden eder Kung, gin at en årcflod Til edra namns 
förvai - för efterveriden reSa; — 

Men ni ej röras nier af ömkan eller neSa, 

Ert hjem Ir af flå!, barbariskt, grymt och vildt. 

En af Folket. 

Du icke frukta bör; vi dig och Domald skildr; 

Du vira Gudars tjenst med vördnad altid sköter, 

INGJERD. 

Och min förtviflans ras du grymme så bemöter! Fräls Domald! fräls min Son! för mig jag icke ber, Och skall 
dödens famn Indi välsigna er. 

Jag fruktar ej för mig; för min gemål jag båfvar: Jag för min enda Son i dödlig ångest Ivåfvar. 

Ack orackSamma folk! jag fruktar ock för dig, 

Med alla Seclers hat ditt namn skall hölja sig. 

Och om din vilda Sjål pi Himlen vågar kalla', 

Skall hämde Gudars blixt pä dig förfärlig falla. 

En af Folket. 

Hvad hennes bittra sorg mitt bröst til ömkan rör! 


En Aman. 



Nej, fldan nefas höjd ej Svea drabba bör. 

En Arman, 

O at vår Drottnings nåd Sig öfver oSs förbarmar! Ack! känner man sig Sjelf i dödens öpna armar? 

E 

NejNej aldrig Svea folk fin Konung har förrådr. 

Flere. 

Förlåt värt raieri! förlåt ois våra brott! 

Den förre på knd. 

0 Drottning! gif oSs lof at dig vår vördnad bära» Och grårande, på knä, en enda nåd begära:-Ack! blidka din 
gemål; deSs mildhet Sök förmå* At vi ännu i dag til offret bifall fä, 

Som Ifvar har befalt at håmdens Gud försona. 

Må Domald ef Sitt folk en usel lämning skona! 

INGJERD. 

Stig oppj et troget folk jag känner nu igen. 

Nej, aldrig blef en Kung förrådd af Svenska män. En Son fin vreda far kan lått förfonad göra, 

Ni åren Domalds barn, han Skall er ånger höra. Hvad detta offer rör, som Gudars vreda tolk 
1 deras namn begårr, lä veten, usla folk, 

At det i Ingjerds bröst en gruflig läfa jagar. 

Ack! är det då Så tungt at lyda Himlens lagar? Men dock dels djupa råd jag icke granska vil. 

Jag vet at lydnad blott hör månskoflågtet til; 

Jag Domald skall förmå, mig denna omforg lämna; Han genast skyndar hit at fig på eder hämna. 

Han ren förtörnad vet ert grymma öfverdåd; 

Gån utom borgens krets; -dels bifall och defs nåd Jag hoppas innan kort för er at kunna tyda. 

En af Folket. 

Du ensam räddar o(s och' vi med vördnad lyda.ANDRA SCENE» 

JNGJERD. 

Förfynen vare lof, Som gynnat mitt beslut At denna menighet från slottet föra ut! 

Om för et ögnablick sig Domald hit begifvir» 

För folkets rateri han vifst et offer blifvit. 

Men ack! hur gruflig pligt mig ånnu återstår! 

Jag faSar för mig Sjelf; —jag skrämd och rådvill går At, mot mitt hjertas val, af min gemål begära, 

At han i menlöst blod må sina hånder båra. 

Och uti hvilket blod! — ack! i mitt olycksfall. 

Kanske min grymma bön en ånka vålla skall! 

Kanske sitt enda barn ifrån en s moder rycka! 

Ack! i de grymma qval, fom detta hjertat trycka, 



Jag vet ej hvad jag vil, jag vet ej hvad jag bör. — Men skail mitt öga le at hela folket dör? 

Skall Gudars håmde arm mot Svea längre rafa? 

Skall jag ännu en gång för Domalds öde fafa? 

Nej, landet räddas skall — ack! kanske alt för Sent! O Gud! Som hjertan Ser, du vet at mitt år rent: 

Så gif mig då i dag en mera modig styrka, 

- Och större Sinneslugn at din befallning yrka! 

Lår mig med värdighet at bli din viljas tolk! . 

Men ack! jag Domald ler. 

TREDJE SCENE, 1NG3ERD. DOMALD. AGNE. DOMALD. 

Hvar ir det djerfva folk, 

Som mot sin Konungs bud' har höjt en trpttsig hjässa? Har det vål redan gått mor mig’ at- vapnen hvåssa 
E 21NGJERD. 

Nej, folket stilladt år, der mina böner hört; 

Jag' utom borgens krets har menigheten förr, 

Och dina höga bud med vördnad åro lydda. 

DOMALD. 

Jag kom, ar thronens helgd för menigheten skydda. 

Jag fattat mitt beslut, at förr min bane (e. 

Än «t af Spirans rått det minsta efterge. 

Men, hvad det ijufligt år at villigt åtlydd blifvi, 

At kunna utan straff med mildhet lagar gifva 1 Och hvad den lyckan ån min fållhet större gör, 

At jag en öm gemål derföre tacka bör! 

Ej mer mitt trogna' folk skall I Ivars grymhet Iga, 

At fordra månskors blod. 

1NGJERD. 

O Gud! hvad skall jag Såga! DOMALD. 

Hvad bådar denna Suck, hvad nya olycksfall? 

IN G JER D. 

Ack! kanske med min bön jag dig förtörna skall; 

Men hela folkets nöd jag har för dig at båra, 

Och håmde Gudars rått utaf din hand begåra. 

DOMALD. 

Hvad? Ingjerd af mig ber der grufligaste brott! 

Jag i min olyckshöjd har Saknat detta blott. 

Och du, hvars stora Själ Så fritt, Så ädelt tänker, 

Dig i et enda fall i villans brådjup Sänker! 



Ack! kanske min gemål mer uplyst vara bordt, 

INGJERD. 

Tro ej at denna bön jag utan fala gjordt;DeSs rysning håra 2r at mina läppar fästa; 

Men denna grymma nöd, Och hesa landets bästa, 

Och Domalds egit väl, och Himlens egen röst. 

De tala mera högt i mitt förfagda bröst. 

Jag sett de grymma qval, Som folkets hjertan villa; 

Gå då at Gudars håmd och menigheten Stilla, 

En enda ynglings blod ej mera fåfängt Spar. 

DOMALD. 

Men, Sr jag icke ock den underlåtens far? 

INGJERD. 

Du hela folkets !r: ack! vårdesdig beveka, 

At ej ur dödens famn deSs enda räddning neka: 

De hopar utaf lik, fom vi kring thronen Se För din bestörta Syn, Såg, Sro icke de Nog talande bevis, at Himlen 
bör förSonas, 

Och ej en endas blod för hela landet skonas? 

DOMALD. 

Hvad blindt, hvad fåfängt hopp, et dåradt hjerta styr! Tror du för nya brott at Himlens vrede flyr? 

Ack! då vårt klena stoft af honom lifvadt blifvit, 

Har han SI gruflig lag vår Svaghet föreskrifvit,. 

At genom bödlars hand fin åra offer ge? 

Nej, vi dels helga bud i våra hjertan fe, 

Der hvarje ögnablick dess mildhet höres ropa: 

Hjelp din förtryckta bror, Som plågor öfverhops, 

Den uslas tårar Spar, låt dygden skyddad bli: 

Gån icke, galna folk, at i ert raSeri, 

På fridens altare hvarandra SönderSlita. 

INGyERD. 

Hör opp, at ömkanslöst min svaghet förevita. 

Du tror en mild FörSyn! — ack hvilka mildhets prof! Ditt land i trcnne år den grymma hungreos rof, 

Ea 

OchOch dessa plågors våld, fom invid thronen raSa, 

Och dessa toma filt, och denna dödars fala! 

Nej, Domald, hör min bön, låt ossret genast Ske, 

At Himlen må vår nod, och vlr förtviflan Se. 



Ack) år ej mildhet nog, deis vrede at betaga? 

Skall han, af ömkan rörd, sin gissel undandraga, 

DOM ALD. 

Nej. båttre år ar dö, om Sådan år min lott, 

An at förtjena straff, igenom nya brott. 

1NGJERD. 

Men tror du ock ditt folk i sina olycksöden Ha lika styrka qvar, at åfvemyra döden?. 

DOM AID- 

Jag ssolkets Svaghet vet, jag vet de(s raleri» 

Men jag vil ej förledd af någondera, bli. 

LNGJERD. 

Vål, jag ditt upsåt Ser, jag vagar det ej lasta» 

Du går med fnabba steg, at til dit öde hasta. 

Snart hela folkets hånid skall bli å nyo våokc, 

Som, for et ögnablick, min nic med möda slåckr. 

Men, vid din nåra död, må ej din grymhet ämna* 

At mig och at min Son til hopens offer lämna! 

Ditt öde följer ofs, vår tim*, kommen år. 

I alla Gudars namn, jag heligt dig beSvtåc, 

Mig detta ögnablick et uselt hf beröfva!. 

Låt folket mot min fon sin- grymhet- icke åfva! 

Ryck honom stilla bort från- deras - raleri ! 

Dess död af fadrens band Skall, mindre gruflig bli. 

Hvad önskan för-en Mor! —» O Gud. jag andra gjorde. Då jag med större hopp min Svaghet Smickra torde!Då 
först jag denna pant af Domalds kärlek vahnt Men ack! jag Himlen döf for mina böner fann. Kjnske mitt grymma 
qval skall nu defs nåd beveka At ej vån kalla stoft åt Samma grafhög neka. 

Jag hatar lifvets ljus, jag hastar derifrån, 

Men ack! det grufligt år med en Gemal och Son, Ack! måtte deras fall mitt öga icke röra! 

Må jag i dödens famn mig ån forhoppning göra, At de en räddning nå vid ödets grymma slag! 

DOM/4LD. 

För min förskräckta (jål din tafsa undandrag. 

Om hela folkets Svärd emot min bjessa Sträcktes, 

I denna fria fjål ej minsta båfvan väcktes; 

Men ej et ögnablick mitt hjerta härdar sig, 

A t lida denna Syn, din grymhet bjuder mig. 

Ja, jag med Smärta ler en dödlig fåfängt yrka, Utom sin trånga krets at höja up sin styrka. 



Och i et ståndigt lugn at vidga ut sin fjål: 

Hvad Himlens strånga band förstår, at alt- för väl -Den viSas-stolta bröst til Svaghet återföra, 

Och i et ögnablick defs mod til intet gör«! 

1NGJERD. 

A ek grymme! år det Svagt at lyda hjertats röst? BarbariSke Gemål! gå, hårda då ditt bröst, 

At Se din makas blod for dina . fotter Svalla, 

At Se din enda Son för dina vapen falla. 

Gå fl beröm ditt mod, och glad den vällust njut» Ar blodets öma rått ur hjertat drifvit ut. 

D0MALD. 

Jag fåfängt står emot; hvart ord min faSa öker: Befall mig då hvad brott som din förtviflan Söker,Och du skall 
blifva lydd. 

INGyERD. 

O Gud! hvad grymma qväl Belägra detta bröst! Jag ryser för mitt val. — 

Hvad blod har jag,begärt? —jag känner Narstronds fala; Jag Loke hvina hör, — defs plågoandar rala — 

Dess afgrund öpnad år, — Häll, grymme hämde Gud! 

En ulel dödlig fräls, Som lyder dina bud! 

Men redan större lugn mitt häpna hjerta finner, 

Och falans tunga magt utur min Syn förfvinner. 

Ja Domald! jag din nåd med vördnad emottar, 

Och skyndar, om ditt val at låmna folket Svar. 

FJERDE SCENE* DOMALD. AGNE. DOMALD. 

Hon ryfer för (ih bön, och går at henne yrka!' Ack! hvad förfärligt prof af mänskans ringa styrka! Ej Himlen i vår 
Själ et frö til grymhet lagt; 

Nej, vi förvildas blott igenom vantrons magr. 

Det då förgåfves var, jag i mitt högmod trodde, 

At detta hjertats val blott af mig Ijelf berodde: 

Ack! i min olyckshöjd jag ej den urlåkt har, 

At vantrons tjocka moln min (vaga Syn betar; 

Mig enkom Himlens hat til Ijufet velat kalia, 

At utför villans brant med öpna ögon fälla. 

Nej, jag ej Konung år, jag år ej Domald mer. 

Du Agne! fom mitt qval och min förtviflan ler, Såg, blyges ej din fjål, at min förnedring skåda? 

AGNE.AGNE. 

Då Svea frålSas skall utur en såker våda, 

Och dl ditt egit vål, och folkets, det begår, 

Hvad, detta ögnablick, en Svaghet loflig år! 



DOMALD. 


Gå ej, at faSans brant för mig med blommor täcka, Jag alt för uplyst år at ej min afsky våcka,* 

Men fast jag til et brott mitt bifall måste ge, 

Beror dock af mig fjelf at icke offret Se. 

Jag skulle ej förmå min fa(a återhålla, 

Och hos et villadt folk en ny forbistring vålla. 

A t tygla Ifvars hat jag valt et annat Sått: 

Vid denna grymma fäst bevaka du min7 rätt, 

Må Ottar ock til alt för folket vitne vara. 

AGNE. 

Jag skyndar at dit bud för honom strax förklara. 

FEMTE SCENE. 

DOMALD. 

Nej, denna grymma dag jag icke hårdar ut, 

Och min förSagda Själ behöfver et beslut: 

Då tulen plågors här mitt slitna, broil förtåra, 

Skall jag af lifvet tryckt min bor da längre båra?' 

Jag har et ögnablick ar icke brottslig bli, 

Nej, Snart min slagna Själ skall åter varda fri; 

Ack! uti bojor fäst vid ödets tunga lagar, 

Hvad mänskan lycklig år at slura sina dagar! 

Alt Sedan jag blef Kung, FörSynens öga ver, 

At jag blott jämmer Sett, och qval, och ufelhet: 

F JagJag känner, det år tid ar lugn och stillher njuta; — Vålan! må detta Svärd min letnad genast sluta. 
Farväl mitt fosterland, blif Sålt! — Hvad ömklig röst, I. dödens ögnablick förskräcker ån mitt bröst! 
Ack Ingjerd! ack min Son! jag er til offer lämnar, 

Och folket i ert blod sig pl min stolthet hämnar. 

Och Ifvar, vid min död, för mänskligheten kall, 

Uppl mitt Spridda stoft FörSynen lofva skall. 

Ack! at mitt olycksmått til Sista höjden råga, 

Annu jag lefva skall, fast lifvet år en plåga; 

Men borgen öpnas ren, jag folket nalkas (er. 

SJETE SCENE. 

DOMALD. Folket. 

En af Folket. 

I hela folkets namn för dig jag faller ner, 



At tacka för din nåd; och at i vördnad tyda, 

Hur en få mild monark vi med förkjufntng lyda; Vi känna ditt beslut; du landets fader år. 

DOMALD. 

Olyckcliga folk! du mig din vördnad bår. 

Och Samma ögnablick du sliter ut mitt hjerta. 

Stig opp, jag krossad är, jag delar all din Smälta: Men, i Så allmän nöd, hvad Söker denna tropp, Som 
Spridda hår med blommor fästat opp , Och denna hvita drågt och dessa kran i ar båra? 

En af de hvitklddde. 

Vi med en nitisk bön af Himlens nåd begära,At han bland ofs i dag sitt offer vSlja ml, 

Och vi en lycklig rått til efvig glådje fä. 

DOMALD. 

Hvad blindhet! ftore Gud! — O folk! jag icke döljer. Vid denna osserfest at faSan mig Sörföljer. 

Om til så gruflig tjenst min (vaghet tilflånd gaf, 

Har jag ej grymhet nog at vittne bli deraf: 

Jag Ottar har befalt för er tilstådes vara. 

AckJ måtte Himlens nåd mot er fortviflan fvara! 

Och mårte framför alt få villsint raSeri, 

Til sista barnabarn, ej mera öfvadt bli! 

Se hår den sista Suck, af Domald offrad blifver, 

Då han sitt blinda folk til villan öfvergifver. 

SJUNDE SCENE. 

Fo Ik e t. 

En af Folket. 

Hvad denna milda Kung med råtta vördad år. 

Som för en endas lif så mycken ömhet bär! 

En af de hvttklndde. 

Mot Gudars helga rätt dels ömhet fåfängt .brinner: Vi önske at vårt blod på Salas alrar rinner. 

J folk* som (en i dag en lycklig framtids hopp. Gån, at vårt rena nit til offret muntra opp; 

Gån, at på Göthers vis med edra langer åra De Gudar, vi vårt blod i dag til offer båra.' En JRöfi. 

Adle bröder! gån at njuta Allrahögsta Sållhets lott! 

Gån, ert blod i templet gjuta, 

At förSona landets brott. 

Ack! då edra dagar sluta, 

Börjas eder Sållhet blott. 

En Annan. 

Den Gud, den Öfvergud, iom med sin hammar k rostår De ilskna ReSars djerfva hår; 



Som öfver bergens troll sitt håmdeöga bär, v Och fjällens starka fogning sossar; 

Han ockSå luftens Gud och grödans Herre Ir. 

Dig vår förtvislan nu betvår, 

At Sveas usta limning skona. 

Ack! må det rena blod, Som du i dag begår, 

Din tända vredes blixt för Sona! 

En Annan. 

Adle bröders Sålla tropp, 

Som ditt lif för folket gifver! 

Vallhalls portar låSas opp; 

Och din åra lika blifver, 

Med ditt Segerfulla hopp. 

Ckor. 

Adle bröder! gån at njuta Allrahögsta m. m, 

En af de hvitklddde. 

Ja, ren i våra bröst en Himmelsk glädje brinner: Hvad vcrldens sållhet Snart förlvinner!Hvad vår bör billig afund 
ge! 

Ack! då vårt blod i templet rinner, 

Vi redan Gudars åra le. 

En af Folket. 

De dystra fjällar likt, Som opp til molnen sträckas, Der af en evig is de kala toppar täckas, 

Vårt land i flere Ir har nekat minsta skörd. 

Ack! måtte-Himlens ömkan väckas! 

Må inför Gudars thron vår Suckan blifva hörd! 

En Åsman'. 

Du, krigets fäfeliga Gud! 

Gif åter dina söner styrka, 

P1 årans fält at lyda dina bud, 

Och fordna hjeltebragder yrka! 

Dl vi til striden gå för fosterlandets rått. 

Ej dödens åSyn ofs förfärar, 

Ty efter gammalt vikingslårr, 

Dit altar relas skall på nederlagda hårar. 

En Annan. 

Ån lönar du med Segrens lof Den eld i hjeltens ådror Svallar; 

Ån du til Alars Sålla hof, 



DeSs tappra Själ ur striden kallar. 

Chor. 

Du, krigets faseliga Gud! 

Gif åter dina söner styrka. 

På årans fält at lyda dina bud, 

Och fordna hjeltebragder yrka!En Röjl. 

Men ack! mot våra plågors hår Vi fåfängt våpne våra armar: 

All räddning ute år, 

Om Himlen sig ej Snart förbarmar. 

En Aman, 

Han ej en evig vrede bår, 

Han skall vår bön ej längre neka; Vårt offer skall defs nåd beveka, 

At rycka plågan bort, Som Svea land förtär. 

Chor. 

Adle bröder! gån at njuta, Allrahögsta Sållhets lott; 

Gån, ert blod i Templet gjuta« At förlona landets brotr. 

Ack! då edra dagar slura. 

Börjas eder Sällhet blott! 

FJER 

FJERDE ACTEN. 

tvaus; nya stormars ras, kan hända, reSas opp. Jag icke veta kan hvad Himlen Svea ämnat; 

Men dessa ögnablick, då nySs jag iSvar lämnat, 

Hvad han förfärad var! med ögat våndr inot skyn Som om dcSs vishet Sett en hård och grym föriyn, Han ropte 
öfverljudt uti en helig iSver, 

Oblidkeliga Gud! du mig befallning giSver, 

Jag lydj skall din lag, din stränga hämderöst, ja, jag dig lyda skall med döJen i mitt bröff. 

En af Folket. 

Ack! kan vål Himlens hat oSs flera plågor (para! 

OTTAR. 

Jag ingen kunskap har om denna nya lara, 

Oeh på hvad ovant Sått sin håmd FörSynen styr, 

Men tror mig likväl Se hvad Smälta Ifvar bryr. 

Det detta osser !r, hvartil han häpen hastar, 

Som dels förlagda Själ uti förtvifsan kastar; 

Gå, Sade han til mig, och Svea folk bered, 

At lyda Himlens lag; gå, fordra deras cd. 



FÖRSTA SCENE, 
OTTAR. Folket. 


OTTAR.En af Folket, 

Hvad nytt, hvad ovant Sått at våra hjertan fästa? 

En af de hvitklddde. 

Vi alla nöjde dö för våra bröders bästa. 

OTTAR. 

I denna grymma nöd hör ej min forskning til, Om himlen hälst bland er sitt offer välja vil: 

Och skulle ej defs nåd et heligt uplåt kröna, 

Han åger andra Sått at gynna och belöna. 

En af Folket, 

En lika ådel nit hos hela folket bor. 

O T TAR. 

Så Svårjen vid den Gud, hvaraf ert vål beror, 

At utan förbehåll defs strånga lagar hylla, 

Och, på hvad Sätt Som hälst, at dels befallning fyll 
En af Folket. 

I hela folkets nämn jag ovilkorligt Svår, 

At Himlens vrede ge hvad offer han begår, 

Han fordre våra barn, föråldrar, eller makar: Förbannad vare den, Som Gudars rått förf akar! 

Må håmden tufen qval uppå defs dagar sttö! 

Må han af plågor tård, i långSam haelSot dö! 

Må han i Narstronds qval ur dödens armar falla! 

Hela Folket. 

Ja, din förbannelle må drabba pi oSs alla! 

OTTAR. 

Hvad hälst Som tolkas kan af odets stränga lag, Man sig bereda bör til något Sålliamt slag;Jag billigt rådes air, 
Sjelfva Ifvar fade, 

At Sveas tappra folk, Som aldrig båfvat hade, 

Och altid o förskräck t har vågat lif och blod, 

På denna stora dag behåfver alt sirt mod. 

Men Ingjerd nalkas hit; hvad hålst hon också Söker, Dels kön, defs vankelmod, vår fruktan blott föröker; På 
håtndens grymma stund bör hon ej Syna; hår. 

ANDRA SCENE» 

INGJERD. OTTAR. Folket. 


INGJERD. 



Folk! jag i Himlens namn, förtviflad, dig befvår; 

Gå ej, med månskoblod at Gudarne beveka; 

De låna denna röst at Sådan grymhet neka. 

OTTAR. 

Och genom Ingjerd (jelf vi Domalds tiistind fatt! 

INGJERD. 

Ack! huru har jag ej begråtit detta brott! 

Då först Så gruflig bön min Svaghet våga torde. 

En rysning mig förfagd och tungan stelnad gjorde; Knapt förr mitt ralcri på Domalds styrka vann', 
An mitt förskräckta bröst af afgrunds lågor brann; 

S5 håmdens stränga Gud mig öpet har förklarat, 

At ej min grymma bön emot dels vilja Svarat. 

OTTAR. 

Förqvåf et fäfängt qval, Som herrskar i ditt bröst: Det år ju, Drottning, nog, at lyda Himlens rölt. 

En irrig bildningskrafr bör ej din Sjål förleda; 

Den Guden, du har tjent, skall ock din stillhet freds. 

G 

INGJERD. 'INGyERD. 

En irrad bildningskraft mig ej i plågor för, 

Nej, det år Himlen Sjelf, Som all min Smårta gör; Det år allena han, Som min förtviflan våller, 

Som för min skrämda Syn en afgrund öpnad håller, Och hotar at jag Snart defs botten mäta skal. 

Jag vet ej til hvad höjd af mina olycksfall, 

An dessa ögnablick vid hjertar fafan lådar j — 

Jag Ser et blodigt lik, jag fallna kronor skådar. 

Jag templet upfylt hör af faSeliga sk rån. 

Jag våra Gudar Ser med afsky hasta dån; 

Bland åskans starka slag. Som tempelhvalfven skaka. Jag ån et utrop hör af Son, och mor, och maka; 
An hvåSer Midgards orm, med ögat tåndt af hopp At hela Odens ått, förfärlig, sluka opp. 

OT T AR. 

Med denna fasans magt, Som Så ditt hjerta anar. 

Jag hor at Gudars nåd dig endast nu förmanar At lämna dessa rum; pä håmdens grymma dag, 

Vi hårdat vära bröst at lyda Himlens lag. 

Snart Ifvar Synas skall; man offret för tilhanda: 

Gå ej, med håmdens röst at dina Suckar blanda; 

Din ådla blödighet du genast Spara bör En åSyn, iom mig Sjelf bestört och slagen gör. 


TREDJE SCENE. 



ING JER D. OTTAR. IFVAR. Pråjltr. Folka. 

IFVAR. 

Vik, Drottning, härifrån: lyd, dyrka Himlens röst. 

Han nekar hår ditt kön, men mer ditt svaga bröst.Til hämde Gudars dom bland oss at vittne vara. 
1NGJERD. 

Ack! hvilka grymma bud har du at oss förklara? 

Såg, kan jag ej deraf en gruflig kunskap fl? 

IFVAR. 

Håll! darra at af mig din önskan höras må! 

Den stunden ko mm a skall, den stunden ren är nära. 

Som dig förklarar alt; och du skall afvund bära Til dessa ögnablick, di än.du intet Såg, 

Och ödet i sin natt för dina ögon låg. 

Vik genast härifrån, dig Himlen rådda Söker. 

ING yERD. 

Hvart ord, hvart ögnablick min fala mer föröker. 

Säg hvilka grymma qval Som kunna hota? 

IF VAR. 

Nej, 

Fyd genast Himlens röst, och sty, och fråga ej. 

Hvad? Drottning; vil du ån de Gudars hämd förtjena. 

Som dig et nyttigt råd i dag behagat lina? 

INGJERD. 

Hvad hotelser! hvad Språk, (om jag ej väl förstår! 

Jag lyder Himlens bud. jag lemnarer, och går; 

Men mitte edert nit vid ålyn af min fmårra. 

Från stere grymma Slag förskona detta hjerta! 

Du, Salas högsta pråst, och hämdens vreda tolk! 

Fräls Domald, fräls min fon, och fräls et ufelt folk! 

IFVAR. 

Gån, präster, i det nit (om edra hjertan lifvar, 

At altaret förse med bindlar, blofs och knifvar; 

G 2 JagJag eder följa skall då håmden stundar til; 

Men först jag några ord med Ottar tala vil. 

Du. folk) på sidan tråd, jag skall dig Snart förklara För hvilka offers blod dig Himlens nåd vil Spara. 


FJERDE SCENE. 



OTTAR. 1FVAR. 


OTTAR. 

Den Gud, den store Gud, Som Domald hädat har, OckSå, til billigt straff. de(s skarpa Syn betar; 

Och Agne, Som befalt at offerfesten skåda, 

Allena varit nog at Himlens Sak förråda, 

Min omSorg fängslat har ibland en menighet, 

Som ej ännu sin döm och ödets vilja vet: 

Jag honom mifsrånkt gjort at äga Domalds öra, 

Och at från Himlens bud sin Svaga Konung föra. 

IF VAR. 

Ja, jäg med viSshet hör Förfynens håmderöst Mot Domald och defs Son, Som talar i mitt bröst; Han ock befaller 
mig at denna omSorg priSa, 

Som i et. heligt vårf defs nåd dig låtit vila. 

Jag fordrar Domalds blod, jag skyndar: men at alt Må i den ordning ske, Som Himlen har befalt; Bör jag dig ej 
förut til Svea Kung förklara? 

OTTAR. 

Nej, måtte Gudars hat tilförne blidkadt vara! 

Låt Domalds unga Son i templet framförd bli, 

Gif derom hemligt bud åt fadrens raleti, 

Han skalsa til dels förlvar, sig in i templet kasta, Och Samma ögnablick i dödens armar hasta.IFVAR. 

Itfen tror du, Svea folk sin Kronprins lemna skall Til offer för min hånd? 

OTTAR. 

I Himlens namn befall. 

Det år ej mänskors rått du skall i dag begära: 

Med håinde Gudars straff et nitiskt folk förfära. Om någpn djerfhet har at strida dig emot; 

Och hopen darra skall i stoftet för din for. 

Om den ej tvingas kan, at Sjelf sin Kung förtrycka, Hvad möda at et barn från några qvinnor rycka? Til detta 
helga värf jag utSett har den tropp, 

Som önskar at sitt lif i templet offra opp: 

Då Himlen hårdhet haft at deras blod förskjuta. 

En ny och ådel råte de med förkjusning njuta, 

At vinna lika lön och lika Sållhet nå. 

Når alt fullkomnadt är, kan hända, Ifvar, då. 

Om eljest Gudars'bud mitt öde Så befalla, 

Det torde vara tid at mig til throncu kalla. Allenast först i dag de onda öfvervinn. 


IFVAR. 



Jag följa skall ditt råd. Folk! tråden åter in. 

FEMTE SCENE. 

OTTAR. 1FVA11. Folket. 

IFVAR. 

Du folk! Som Söker nåd , bered ditt bröst och öra, 

Med vördnad och med skräck at Himlens vilja hota*. 

Den målnbctåckta,gräns för mig han brutit har, 

Som för er mörka Syn cn framtids djup betar: 

G 3 J'gJag går at Gudars lag för edra hjertan yrka. 

Du verid! i tystnad hör. Folk! darra, lyd och dyrka. 

OTTAR faller få kuå med folket» Vi böja våra knån, at höra Himlens bud. 

IFFAR. 

Er fru kran billig år; få hören håmdens Gud; 

Han talar: Galna folkjj du mig fötfona tänker, 

Då offrens varma blod du på mitt altar stänker: 

Ditt offer och din bön de öka vreden blott; 

Jag vill ej dyrkad bli bland edra djerfva brott*. 

Då gudlösheten fräckt i Sjelfva templet ralar. 

Jag vid ert nit, er bön och edra oster falar. 

Folket, 

Ack! år då ingen nåd? 

IFFAR. 

Den Gud Som straffa vet, Han har också et haf utaf barmhertighet: 

At er han genom mig en låker räddning lan ar. 

Som edert vankelmod kanhända ej forrjenar. 

O Gud! gif detra folk den anda du begär* 

At ej din ftora n A d i dag forlorad ir ! 

Folket» 

Hvad fordras då af ofs? 

| IT VAR. 

At ovilkorligt lyda 

De frugtansvärda bud jag (kali for eder tyda. 

Jjg har i odets bok med mina ågon fett, 

Och funnit hvilka brott ert grymma ftraff beredt: Då er forrhätna Kung vår gudalära horar. 
Har edert kalla nit dds ftolta djerfhet motat?SS 
Har ni en enda gång förSågtat Himlens lag? 



Nej, trålar för er Kung, ni dyrkat dels behag. 

Den Gud, ni hådas lett uti sitt egit tempel, 

Har då af eder gjort et frugransvårdt exempel, 

Hur dessa djerfva folk hans allmagt straffa (kali, 

Som trötta ut dels nåd och rulä til sitt fali. 

En af de hvitklådde. 

Må sttax vårt gutna blod ForSynens vrede lindra! 

Ej Domald djerfhet har, at långre offret hindra. 

IFVAR. 

Den Gud , ni edert lif til villigt offer gett, 

Er helga föresats med SållSynt nöje Sett; 

Han lofvar, af sin nåd at er et tecken skänka. 

Men nekar, at ert blod på våra altar stånka;) 

Af villans uphofsman han fordrar ur sin rårr, 

Och stadgar til sin hlmd et mer förfärligt sårt; 

Et mera brottslig: blod skall för dess vrede rinna. 

Om Svea minsta nåd skall för deis ögon finna; 

Han fordrar Domalds Son. 

En af Folket. (Dr rtfa fig alla opp med fa/a.') O faSansfulla dag! 

En Annan. 

O Gud! förskona oSs från detta grymma slag. 

En Annan. 

Nej, aldrig Domars blod skall våra altar fugta. 

IFVAR. 

Du folk, Som aldrig lår at Himlens lagar ftukta! 

Vål, du skall slrastadt bli: de vreda Gudars magt Naturens hela krets mitt välde underlagt. 

BlifBlif, Himmel, hård Som jårn! Jord, neka minsta gröda! 1, plågor, Simlen er at detta folk föröda! 
Pest, hunger, eld och Svärd! J, SaSel ga bud Af rikens undergång och en förtornad Gud! 

Min röst bestiller er, at alla er förena 

Emot de galna folk, Som Himlens tått förmena. 

En af Folket. 

Ja vål; vi kunna dö, men åndra ej beslut. 

- IFVAR. 

Så tror ni det år nog från jorden plånas ur? 

Nej, häindcns grymma slag skall er i grafven Solja, 



Och er fördömda Sjil i Lokes aSgrund dölja: 

Pi detta dystra rum, der Smärtan evig år, 

Ibland förtvislans skri, bland plågoandars hår, 

Som ril fördubblad skräck i edra hjertan raSar . . . Nåd! nåd! O store Gud! Jag Sör min målning faSar: FörSkona 
detta folk, lår det at åndra sigj Och gif den fvaga mod, at båttre tjena dig! 

O T TAR. 

Folk! denna grymma dag jag med förtviflan skådar, Och selans tunga magt vid mina läppar lådar; 

Jag idel olycksfall på alla kanter Ser, 

Och dessa grymma qval mitt hjerta trycka ner. 

Långt från, at för vår Kung er trohet skulle tryta! 

Men Himlen har vår ed; hvem vågar honom bryta? Man vet til hvilka strast deSs åra mened dömt. 

Bort det, at vi vår pligt mot Kungahufet glömt! 

Men, dl ej Himlen vil ofs Domar längre gifva, 

Kan han af Odens stam en annan telning lifva. 

IFPARJFVAR. 

Jag ej et ögnablick en fäfång åfyn tar Af dessa liga skål, fom mänsklig Svaghet har. Skall lydnad då en följd af 
egen insigt vara ? . • Hvad dårskap, store Gudi at ditt beslut förklara! Jag Thors befallning för; det borde vara 
nog, Om ödet detta folk med blindhet icke slog: 

Det år ej värdigt nog at främja Gudars åra; 

Jag af dels vankelmod, ska(l ingen tjänst begära. Men J! Som er i dag i templet offra tänkt, FörSynen åt er nit en 
rik belöning skänkt; 

Defs nåd har kallat er, at sina lagar hylla; 

Så följen alle mig, at defs befallning fylla. 

Gån, i det Sålla hopp. Som eder lycka gjordt, 

At föra offret in vid templets östra* port. Förbannad vare den, Som minsta motstånd vågar, Emot det helga nit i 
edra hjertan lågar! 

Det vare eder vån, er bror, er Son, er far, 

Fåll honom genast ner, han Himlen rrottfat har. Du, Ottar, skynda dig at del i festen taga; 

Ock folk* om edra bröst ej åro alt för Svaga, 

Så priSen med er fång den Gud jag hämna skall, Och er förlossa vill från flera olycksfall. 

SJETTE SCENE. 

Folket. 

En af Folket. 

Ack! i de grymma qval Som våra bröst förfära, Hvem vågar at sin bön för håmdens Herre bära?Ncj, endast 
jämmer skri, och klagosånger blott. 

De passa för vår nöd och våra plågors mått. 

Vi endast lefva ån at gråta och tu Sörja. 



Olyckeliga folk! må eder kssgan börja! 

En Fö fl. 

Likt fangen, Som blir - förd ril döden, 

Vårt hopp för altjd krpssadt år. 

Den nåd, den grymma nåd , (om Himlen för oSs bär, 

Långt från at gynna vårt begår. 

Förökar våra olycksöden. 

En Annan, 

O Gud! jag andra tider Sett: 

Det folk, Som innan kort blir plånadr ut af jorden. 

Som Suckar kring den graf Förlynen det beredt. 

Har fordom herskat öfver norden, 

Och sina grannar lagar gett. 

En Atman, 

De skola ej sin vrede dölja; 

Snart i vår undergång blir deras arghet släckt; 

De med sin tunga magt vår lilla lämning hölja. 

Så, et förfärligt skepp, af hvassa klippan bräckt, 

Då stormarne dels vrak förfölja, 

Begrafves i den djupa bölja. 

Som defs förakt tilförne väckt. 

Chor. 

Likt fången, Som blir - förd til döden, m, m, 

Ei af Folket. 

Hvad dessa forgcskri en vredgad Gud behaga! 

Folk! hören icke opp, at Sucka och at klaga. 

EnEn R6JI. 

Ack Domar! grymma olyckslott! 

Ej Gudars vreda håmd sitt egit blod forskona! Din hjessa årnades en Krona, 

Men du skall båra bindeln blott. 

Du döden för en Spira finner. 

Och all din lycka blir förödd : 

Så, planran afen ek, til skyars granskap född, I sina första dar förtrampas och förfvinner. 
Chor. 

Ack Domar! grymma olyckslott! 

Ej Gudars vreda håmd sitt egit blod förskona! Din hjässa årnades en krona. 



Men du skall bårå bindeln blott. 


H 2 

FEMTEFEMTE ACTEN. 

FÖRSTA SCENE, 

Fingjerd. 

olk! Såg, i Flimlens namn, hvad faSa hår beredes? Förtviflans mörka moln för allas-ögon bredes, 

Man darrar öfver alt för håmdens grymma slag; 

Flvad år vårt öde då och Gudarnes behag? 

Har redan offret skedt? Har Ifvar ren förklarat, 

At ej FörSynens nåd mot vår förtviflan Svarat? — 

Hvad tystnad! — Usla folk! er faSa jag forstår; 

Vår bön förlorad år> o(s Himlen lika slår. 

Ack! jag har vågat alt at kunna frålfa eder, 

Men Gudarnc mitt hopp til jorden störtat neder; 

Jag då med er skall dö, och i mitt nya val Til minsta Se et slut på våra grymma qval. 

En af Folket. 

Hon vil med oss förgås! — och vi. . o brott! o fala! Förtviflan, ånger, blygd i våra hjertan raSa. 

Hvad ömhet för vårt väl i hennes ögon brann! 

Ack! til sin egen Sorg hon icke sluta kan. 

Hvem har vål grymhet nog, at hennes åSyn båra? 

Ack! flygtom vid de qval, Som våra bröst förtåra. 

ANDRAANDRA SCENE« 

INGJERD. 

Hvad? midt i Salas flott jag öfvergifven år; 

Min -åSyn öfver alt den dystra faSan bår. 

Hvad brott har jag begått? hvad vSiler .all min Smärta? Jag trodde åga dock et obeflåckadt hjerta. 
Ack! på hvad oviSs grund år månskans Sållhet bygd! Oblidkelige Gud! du leker med vår dygd. — 
Men hvadan denna skräck, Som. alt mitt lugn föröder, Och den förtvifhns eld, Som jag i Själen foder? 
Mig Himlens vreda hånd med håmdegiflar slår, 

Och Haelheims mörka magt omkring miri sida går: 

I dygdens stilla famn jjg mig förgåfves döljer, 

Jag all den fala bär, fom stora brott förföljer, 

Och rådes doek ånnu for nya olycksfall. 

Ack! i min plågas höjd jag Domald föka skall: 

Han om sitt rikes dom bör underrättad vara, 



Han för mitt häpna bröst skall ödets lag förklara. 

Om nåden ute år, rättrådiga Förfyn! 

Ack! öpna da min graf! . . Men Gudar! hvilken Syn! Der Sjclfva Domald år, förvirrad, blek och flagen, 
Mot templets flutna port af faläns yrSel dragen. 

TREDJE SCENE. 

INGJERD. DOMALD. 

INgJERD , Jim fpringtr emot Domald. Ack Domald! stanna qvar: Såg, huru Himlens hand 

n j-/I ar r« j.n i _ j A Hvem håller mina fjät? 

INGJERD. 

O Gud! hvad dyster fala. 

Och hvilka mörka qval uti deSs ögon raSa! 

DOMALD. 

Vik undan, låmna mig. 

INGJERD. 

Ack! låt mig, för min död, 

En gruflig kunskap fä om denna grymma nöd, 

Som din bestörta Själ uti förtviflan jagar, 

[DOMALD: 

Nej, Domar, jag skall dö at frälfa dina dagar. 

INGJERD. 

Hvad? medan dödens qval deSs slagna mor förtår. 

Mån ockSå Domars lif i någon fara år? 

Ack! måtte Gudars nåd omkring dels hjässa vaka! 

Ack Domald! Säg min dom; kån grymme, kån din maka; 

Kän Ingjerd. 

DOMALD. 

Ingjerd hon! — hvad hon min fmärtaökt! . . . INGJERD. 

Hör dels förtviflans skri! 

DOMALD, ka/lar up ogontn, kånnir Ingjerd, och vånder J>g bort med foft. 

Du månsko offer Sökt — 

Du har din önskan nått — du deraf frugten skördar — 

Man detta ögnablick din Son i templet mördar. 

INGJERD.IN GyER D. 

Hvad! 

DOMALD. 

Af en tigerflock ifrån sia amma ryckt, I dessi fasans hvalf, til döden innelyckt, 





Skall Snart de(s unga blod pl våra altar gjutas: 

Du velat 1» . . r 
INGyERD, fvimmar. 

Jag dör. 

DOMALD. 

DeSs lif. de(s plågor slutas . . . Men mina återstå ... J, portar, öpnen er! 

Bryter up tempelporten. 

1FFAR, innanföre. 

Hvem nalkas? 

DOMAFD. 

Er monark. 

1FVAR, fum ttljlutar porten flrttx Domald 
kommit in. 

Du år ej Konung mer: 

Din Spira fallit har ur dina Svaga händer. 

Til tidehvarfvens skräck, sitt offer Himlen Sänder.Oblidkelige Gud! Du kring min hjessa vakar. 

Du för min skumma Syn din hånvlegissel Skakar. — Hvad plågoandars hår! Hvad blodfcestånkra lik! . . . 

Ack Domar - ! ack min Son! jag hör ditt Spåda skrik . . . Din mor, din grymma mor, ditt hjerta genombårar, 

Och sin gemals - - och jag, jag ufla fåiler tårar — 

Ack, i mitt raSeri, jag hellre gråta bot dt, 

Då jag et heligt blod til offer fordra tordt; 

Då jag, i fafangt hopp at lindra Domalds öden, 

Med et Sörblindadt nit beredde honom döden. 

I deffa fafan* hvalf jag honom Söka vil. . . . 

Forgåfves!. .. templets port-med bommar flutes til. 

Må åskan störta ner at deffa murar Spränga! — 

Men hvilka gålla skri igenom luften trånga? 

En talrik menighet sin vig til borgen för. 

Hvad raieri! hvad gny! Jag döden nalkas hör. 

FEMTE SCENE. 

1NGJERD, AGNE, med en mycknibet Stridsmän. INGyURD, fpr i tiger emot folket i rtsferi. Barharer! skall mitt 
blod för edra fotter flöda? 

Det hiir ert minsta brott, at eder Drottning döda: 

J, vilddjur! lom förut förskräckt en hipen nord, 

Med eder egen Kungs och eder Kronprins mord! 

Så skynden, at min graf vid deras sida bädda. 



AGNE. 


Ifrån fördårfvets brant vi hasta dem at rådda. 

IKGJERD, ftillar fig litet. 

Hvad? åren j ej då ibland den tigertropp, 

Sipm detta ögnablick min Son har offfat opp? 

AGNE.AGNE. 

Ack! i ditt grymma qval du icke Agne känner. 

ING JER D. 

I den förtviflans eld, fom nu mitt hjerta bränner. Jag hvarje dödlig skyr, mig lifyet faSa ger. Förkrossen dessa 
hvalf! 

AGNE, mtd folkn, fiittr omkull åoramt och tu dtl af muren. 

I murar! fallen ner. 

SJETTE SCENE. 

DONALD, omringad af prå/ier vid altaret. Ja at Lau ej fy nes. 

1NGJERD. AGNE. 1FVAR. Prdfler. Folket. 

ITV AR 9 fom motet folket» 

Förmätna menighet! uti din yriel Stanna. 

AGNE. 

Mot en förrädisk pråst med styrka er bemanna: 

I templet trångotn in, 

1FPAR. 

Fly, frugta Himlens hånd; 

Försvinn, du djerfva tropp!Flyn*undan! 

AGNE. 

Trångom fram: Såg oSs hvar Domald år? 

1FVAR. 

I. 'präster, gifven rum! "förmätna flock! Sc där, 

Se dir den djerfva Kung, lom er exempel giSvit! 

Folk! bäfva vid dess brott, och hur han straffad blifvit. 

Ack! 

fvimnar 

INGJERD. 

AGNE. 

Dig, förrädare, och dessa lastens värn Skall straffet förestå: folk! fångsten dem i järn, 

Och rycken Domar bort ur dessa villdjurs händer. Men ån ur dödens famn vår Konung Suckar iånder; Ack! 
hastom til dels hjelp. 



DOMALD, lifvas och ftr på Agn*. Hvad ? dl jag redan dör, 

Ack! Sr det håmdens röst, Som.jag omkring mig hör? - -Ack Agne! år det du? - - Skall jag den glådjen njuta, 

I famnen af en vån at mina ögon stura, 

Och ej i tigrars sköt? 

AGNE. 

Ack lef, och dyrkad blif I 
DOMALD. 

För mig år det förSent - - Men Gudar! Domars Iif. .. Ack! år han rfiddad ån ? 

AGNE. 

Ja, Himlen vare åra! 

Men hvem har djerfhet haft, pä dig at vapen bära?Sig, at vår grymma håmd dels straff bereda kan. 

DOMALD. 

Han genast vårdig lön för sin mils gärning fann. 

Då jag, til Domars vårn, mig in i templet hastat. Man sig kring mina fjåt på alla sidor kastat; 

Mot altarforen förd, af Ifvars raferi Jag Säkert utledd var, at der et offer bli: 

Man Sade, Gudars dom på mig fullkomnas borde, Med Svärdet i min hand jag långe motstånd gjorde; Til slut af 
Otrars arm jag dödligt fårad blef: 

Men , af den yrsla stark. Som nu mitt sinne dref. Jag gemst i dels bröst mitt Svård til fästet Sänkte; Se, hvar han 
fallit har. 

AGNE 

Den död du honom skänkte, Var alt för lindrigt straff: men hvad befaller du Om denna djerfva flock, (om 
fängslas hår ånnu? 

DOMALD. 

Om nlgra ögnablick jag ån får lifvet åga, 

Jag årnar då, om alt at dig min vilja Såga. 

Men kalla Ingjerd hit. 

AGNE 

Vår Drottning Syntes hSr, 

DS jag til templet kom — O Gud! hon Svimnad Ir!INGJERD, fom lifvas ecb fioter bort Agne i 
Jci tviflau. 

Gå bort! all hjelp jag hatar nu. 

AGNE. 

Dig Domald kaliat har. 

INGJERD med båftigbet. 

Hvem? — Domald, Såger du? 

Ack! lef ver han väl ån? Månn Himlen sig förbarmar? 



AGNE. 


Ditr Samtal han begår i Sjelfva dödens armar, 

DeSs blod förmnnit har, dels kropp år rédan kali. 

JNGyERD. 

Ack Gudar! — Agne, ja, jag honom Söka skall. 

Jag Snart skall finna slut på mina olycksöden, 

Led mina mätta fjåt — du leder mig til döden — 

Ack skynda, skynda — håll — förtviflan mig betar! — 

Uti min makas blod jag usla trampat har. 

DOMALD. 

Kom, Ingjerd, at af mig det sista afsked taga, 

Jag glömmer dina fel — vi åro alla Svaga. 

Förlåt, om jag förtryckt af mina plågors mått, 

Et blindt men välment nit för häftigt förebrått. 

INGJERD. 

Hvad! mig i dödens famn du ger din vänskap åter; 

Nej vet, mitt grymma brott jag mig ej Sjelf förlåter. 

Ack Gudar! det år jng, hvars blinda raferi, 

Allena bordt et mål för eder vrede bli. —* 

Den6.9 

Den store Domald dur — och jag, dcSs usla maka, 

Jag skulle lefva! . . * 

DOMALD. 

Lef, at öfver Domar vaka. 

Lår honom vårdig bli den gamla Yngves ätt, . 

Lår honom Kungars pligt och mänsklighetens rått. 

Må aldrig likars blod i våra tempel rinna! —* 

J präster, Som i band ännu af vantro brinna, 

Och vänta, til er död at jag befallning ger; 

Ni detta straff fortjent; — men jag förlåter er. 

Som ni, jag håmdens Gud min dyrkan ej vil skånka; Men, at et irradt folk ej mer i villan (ånka, 
Jag blott beröfvar er det vördnadsvärda kall, 

Som endast Ni beklådt til eder Konungs fall. 

Och Agne, du, min vån, må andra präster söka, 

Som blott predika frid, och dygdens välde öka. 


AGNE. 



Hvad ädelmod! ack lef til detta stora val! 


DOMALD. 

Den stunden nära år, Som slutar mina qval; 

Må jag då ån en gång den sista vällust njuta, 

At Ingjerd och min fon i mina armar sluta! 

Hvad ljufva ögnablick! ack Ingjerd! ack! farväl! I dessa ögnablick ur sina tsand förSvinner, 

En vredgad hånade Gud hon ej i flygteri finner; Han miid och råttvss är. han mig i sköret tar, Och Ifvars grymma 
Gud et Spöke endast var. 

- Han dir. 
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